UMbl CUHTAOKCHMYECKMX
CB43eM M CNOCOObI X
DEeAAM3ALUMM B PA 1 AY




CUMHTAOKCHMYECKASI CB43b

~ (CBA3b CNOB, cny>kawlasa gnsa BblpaXkeHus
B3aMO3aBNCUMOCTU 3/IEMEHTOB
CJTOBOCOYETAHUS N NPEenSIoXKEeHNs

(PoseHTasnb M. 3., TeneHkoBa M. A.)

Tunpi:
1. Co4yumHeHune
2. [llogynHeHwme

3. [lpegukayns
(Bapxypapos J1.C.)




Kpurepmm pasrpaHmn4eHms

- OIMHAKOBOCTb UIN HEOANHAKOBOCTb
CMHTaKCHU4YeCcKon PyHKLUN BCeN
rpynnbl B LESIOM U ee
HenocpeaCTBEHHO COCTaBAAOLNX
(Bapxypapos J1.C.)




[loadmHeHne (Subordination)

- CMHTakKcmnyeckass PyHKLMNSA BCEN rpynnbl B
LLesiIoM coBMagaeT C CUMHTAKCUYeCcKon pyHKLUMeN
TONbKO ogHOU N3 ee HC, HO oTNMYaeTcs OT
CMHTaKcn4yeckom dyHkumum apyrom ee HC

- HepaBHOMpPaBHOCTb 3/1IEMEHTOB

- HeBO3MOXXHOCTb NMepecTaHOBKU 3/1eMeHTOoB 6e3
M3MEHEHUSA CMbIC/a




[loaumHeHMme (Subordination)

- Ta HC, cMHTakcnyeckasa @yHKLUMUS KOTOPOU coBnaaaeT C
CUHTaKCUYEeCKON pyHKLMEN BCEUN IPynnbl B LLESIOM,
Ha3blBaeTcs aApoM rpynnbl (head).

- Ta HC, cmHTakcmnmyeckass @yHKUMNSA KOTOPOW OTSINYAEeTCs OT
CMHTAKCNYEeCKOU PYHKLUN BCEN TPYNMbl B LEOM,
Ha3blBaeTCd aAbIOHKTOM (adjunct).

-~ YCTaHOB/IEHME OTHOLWEHUNSA NOAYNHEHNSA NPOU3BOAUTCS NYTEM
npoBepkKkun Ha cybcTtutyumnro (substitution test)



[loadmHeHne (Subordination)

1. A tall boy ca :
A tall boy came in. — A boy came in.
HeBo3moxHa cybctutyumsa *Tall came in.

A boy - aapo, a tall — aablOHKT AaHHOW rpynnbl, BCA rpynna
(cnoBoco4vyeTaHme) — nNoguYnMHUTENbHas.

2. He saw a tall boy.
He saw a tall boy. — He saw a boy.

HeBo3aMoO)XxHO *He saw tall.

Cyb6cTtntyumsa gosHkHa NnpousBoAUTLCA TaKUM 06pa3oM, UTobbI Npu
onyweHU" TOU UJIN MHOU COCTaBNIAIOLWEN CUHTaAKCUYEeCKne CBSAA3U Bcex
APYIrUX COCTaB/AOLWNX B Npeas1odkKeHNn He MeHAJIUCb, 3a UCKJTIDYEeHUueM

yCTpaHeHusa onyckaeMoro 4yseHa!



[loadmHeHne (Subordination)

= XYOOXXHUK n306pa3ui
3aCHeXeHHbIe ropa.l.

Anpo?
AOBIOHKT?




CovymHeHmne (Coordination)

~ CUHTaKcnyeckaa yHKUMA BCeN rpynnbl B LIENIoOM

COBMajaeT C CMHTaKcnyeckon pyHkumnen nrobon s ee
HC

~ PaBHONpaBHOCTbL 3NIEMEHTOB

- » &
~ B03MOXHOCTb NepecTaHOBKM 3neMeHTOB 6e3 Al

.
N3MEHEHWS CMbICNa > Eﬁn
= Coto3Hoe (sunny but cold; nTuubl n 3Bepun) u Cia 0@ &

beccotlo3Hoe (enun, COCHbI, MUXTHI;)




CounHeHme (Coordination)

1. Pens and pencils were purchased.
Pens were purchased.
Pencils were purchased.

2. My father was strict but just.
(cnpaBensinBbLIN)

My father was strict.
My father was just.




CovymHeHmne (Coordination)

= [lonuueuckue obbickanu u
Keapmupy, U 2apax.

NMpousBeaunTe cyocTutyumuro




[Tpeankauma (Predication)

~ CuHTakcu4deckasa yHKUNA BCEW rpynnbl B LIESTOM
OT/IMYHA OT CUHTAKCUYECKON (PYHKLMN KaXXaon 13

ee HC

= XapaKTepHa, npexae BCero, ans codeTaHus
«rnoosiexauw,ee + ckazyemoe»

1. He came.
2. I knew (that) he had come.

3. He stood there, his hands in his
pockets.



[Toeankauma (Predication)

PopMbl NpoOABAEHUA NpeAuKaunu B PA:

|

|

|

|

|

|

B uncne (ConHue cBeTuT);

B nagexe (et — Hawe byayuiee);

B uncne n nuue (A 3Hat; Mbl roBopum);
B uncne u poge (INagan cHer; Houb Tuxa);
B uncne n nagexe (Mon CblH — CTYOEHT);

B poae, yncrie n nagexe (3mma cHexHas).




Tun
CUHTAKCUYECKOMU
CBSA3M

[TOAYMHUTEABHAOS

COYMHUTEABHAOS

[1peAMKATMBHAOS

O6pas3oBaHue
npeAAOXEeHUH

PaBHonpasue
KOMMOHEHTOB

KoAu4ecTBO YAGHOB
B rpynne npu
yAeHeHuu no HC

2

2 nu bonee

2



OTHOLUEHMUS AKKYMYAALLMIA (B.B.
bypAakoBQ)

- YcTaHaBnuBawTCcs Mexay conog4YnHEHHbIMU, HO HEOAHOPOAHbLIMUN €ANHULAMMA
~ BbiaBnsatotca Ha dooHe obLero noauYnHSAOLErO AfIEMEHTA
Their own (children); many forgotten (legends), (to come) home very early.

B PA: 1. Npn HedomnkcmnmpoBaHHOM nopsaaKe Cnos, 3TOT KPUTEPUN peneBaHTEH
TOJSIbKO OJ19 COMOAYMHEHHbIX CTOB aAbeKTUBHOIO Kracca

MHozaue 3abbimsie (nnez2eHObl); Ho: 3abbimbie MHO2uUe (lle2eHObl) - HeNb3s

2. [Insa 0ObEKTHbIX U 0OCTOATENBCTBEHHbLIX €ANHUL, 3TOT KpUTEPUM
HepereBaHTeH

(KynnTb) oom y cocenaly cocefia Aom; (B3Tb) ccyny B baHke/B baHke ccyay.



KOMOMHATOPHbIE OTHOLLIEHMS (B.B.
bypAakoBQ)

~ OcHoBa: B3aMHOE MPUTS>KEHWE CITOB Pa3fNYHbIX KIacCcoB

- PeneBaHTHbl ang PA v AA

1. [pegukaTtuBHbIe (NOON 3HAKOT)
2. OObEKTHbLIE (BbINOMHATL paboTy)
3. ObcToaTENLCTBEHHBLIE (MEASIEHHO ABUraTbCS)

4. ATpubyTUBHbIE (N3dLLHaaA dourypa)




BTOPUYHO-NPEAMKATUBHBIE CTRYKTYPbI

~ OOpa3syTca BCeMn HeNMUYHbIMK dpopMamm (npuyacTtume | n
Il, "(HPMHNTKUB, repyHaNN)

~ [/IMEHHOW KOMMOHEHT CBA3aH npeankaTuBHbIMU
OTHOLLUEHUAMW C HENMNUYHOW (POPMOM rnarona B npegenax
OCOObIX rPaMMaTUNYECKNX KOMIMINEKCOB

— Komnnekchbl BbINOSHAOT beHKLI,I/II/I CJ10XHbIX 4YJ1EHOB
npearnoxeHnd - CJI10>KHOIo rnogrexawero, gornoJiHeEHNA,
NnpeamnkKatmBHOIO YJi€Ha U obcToATENbLCTBA



BTOPUYHO-NPEAMKATUBHBIE CTOYKTY b

1. Mo TNy rnarofibHOro KOMMOHEHTA:
~ WNHQOUHUTUBHbIE

- [lpnyacTHble

-~ [epyHOnanbHbIe

2. Mo Tuny coeguHeHUs C OCHOBHbLIM COCTaBOM NpensioKeHUs:
~ [lpeanoxHele (I rely on him to sort out the mail)
~ becnpegnoxHele (I want him to sort out the mail)



BTOPUYHO-NPEAMKATUBHBIE CTOYKTY b

3. Mo pyHKUMM BO BKMKOYaKoLEeM npensioXXeHnu

= CybtbekTHble (It might be possible for a single woman to be
accepted as a foster parent)

= [lpeaukaTuBHble (The question is for you to answer)

= OOBbekKkTHbIe (I saw her leave/leaving)

= OnpeaenutenbHble (I had made arrangements for my affairs to be
dealt with by one of my children)

= OO0cTosiTenbcTBeHHble (He stood with his back pressed against
the door)




[ToM4aCTHbIE U AEENPUMYACTHbIE
OOOPOTHI B P

CyO0beKkT Henu4yHou hopmbl rnarosna
NEeXNT 3a npegenamm Takmx obopoToB

y

- COBMagaeT ¢ KakuM-MMbo MMEHHbIM YIIeHOM OCHOBHOIO COCTaBa
npeasioXKeHus

= He Nony4aeT OoTAeSIbHOro NOBEPXHOCTHOIO BblpaXKeHus
Yeuodeg cobaKy, oH rnornsmurics,

Opakomumem ommemurs pabomsl cmydeHmo8, 8bicmynusuwux Ha
KOHgbepeHuuu.




~ BTopunyHo-npeankatnBHbIE KOHCTPYKUUM B AHA =
npeankaTuBHbIE eduHULbI B COCTaBe
nonunpegukaTuBHOro npeanoxeHua s PA

| saw them leave (leaving) - 5l euderna, Kak OHU yXoousu/4mo
OHU yxoounu (ywnu).

~ OObekTHas KoHCTpyKuna ¢ npudacTtuem |l nocne rmarona s
have no3BonsaeT Bblpa3nTb HECAaMOCTOATESTbHOE AeNCTBME

She had her hair tinted;
He had his car stolen.




Cnocobbl cuHTaKkcmyeckom ceasm (E.C.

[leTpoBa)

1. CornacoBaHue

= UneHbl CNOBOCOYETaAHUA COrMnmacyrTcs He
MeHee YeM No OgHOMY
MOPJONOrM4eckomMy nokasarento

= 3aBuUCMMOE CJTIOBO CTaBUTCHA B TOU XKe
doopme, YTO U rmaBHOE




CornQcoBaHme

~ 3afaeTcs cywecTBUTenbHbIM, CyOCTaHTUBHBIM MECTOMMEHMNEM U
KONMMYECTBEHHbIM YNCITUTENbHbIM

~ CornacoBaTerbHble KaTeropuun: YNcro, nagex, poa, nuuo

> I'IpmnaraTeanble, nopAaAaKoBbl€ YNCTTNTETIbHDbIE, anl/I6yTI/IBHbIe
MECTONMMEHNA U NPUYHaACTNA COIrNMacyrTcd ¢ MMeHEM B YUCHe, poAae
U nagexe

= [haron - B Yyncne v nuue (B nNpoLl. Bp. €a.4. B poae)
~ JlemHee coriHue; Mosi poOuHa; mpemuu OoMm.



CornQcoBaHme

AA

~ Mexay ykasaTenbHbIM MECTOMMEHNEM U UMEHEM - NO Yucny (that
country-those countries)

- Mexagy nmMeHeM MU CMbICNOBbIM rnarofiom B IMYHOU doopMe - 1o YUucny, Ho
TONbKO B c(pepe HacTosALWEro BpeMeHU (B T.4. NepdeKTHOro paspsaa)
(she lives; she has lived)

- [naron-ces3ka to be cornacyercd ¢ UMeHeM-noanexawmm no Yymcny, a B
npe3eHce no nuuy (/ am; he/she/it is; you/they are)

= Mexay nognexaiwmm 1 BcrnomMoraTerbHbIM rnarosiom - no fimuy
(shall/should-1-e nuuo, will/would (2-e u 3-e nuuo)



YNpaBAEHUE

~ Benyuwimn 4yneH cnoBoco4veTaHug
ynpaBnseT KOHKPETHOU
rpamMmaTtuvyeckon doopmoun Opyroro
clnoBa

= OdopmnsieT 06bEKTHbIE, i
onpenennTerbHble U BOCNOSTHAOLWNE '
(3K3UCTEHUMOHASIbHbIE) OTHOLLEHUS



YNpaBAEHUE

P

- [lpeacraBneHo YpesBblHanHO LLMPOKO

= CunbHoe ynpaBneHue: obopMIseT BOCNOMNHAKOWME N OOBbEKTHbIE
OTHOLLUEHUSA U aKTyarnmnayeT perynspHbie BaneHTHOCTHbIE CBA3M
crnoBa (cmamab ripoepamMmMucmom; rndms cmpaHuu,; HUXe
gamepriuHuUU)

= Cnaboe ynpaBneHue: opopMnseT onpenenuteribHble OTHOLLIEHUS
N akTyanunayet doakynstaTuBHblE CBA3W crnoBa (00a padocmu;
3asierieHue o rpuéme Ha pabomy; ernacmeb MbMbI; 3as18/1eHUE Ha
MamepuasibHy rnomMouwb)



YNpaBAEHUE

AA

~ YnpaBneHne MMeHHbIMN egnHULLaMKnN B cdpepe Tex
MECTOMMEHUN, KOTOPble UMEIOT POPMY ODOBEKTHOIO
nagexa (Don't call us; to whom it may concern)

~ [1a20/1bHOE UriU rpeodrioXXHoe




YNpaBAEHUE

~ OnpepneneHHble rpynnbl rNarofioB yrnpaBnsatoT KOHKPETHLIMU
BUOAMUN KOHBEPOOB (HENUYHbLIX popM rnarona) -
MHAOUHNTNBA U INg-POPMbI - B PYHKLIUKX OOMNONTHEHUSA

~ Tonbko repyHauu (I avoid saying that)
~ Tonbko nHdonHUTKUB (/ decided to stay)
~ W repyHann, n nudounHutue (I like swimming — I like to swim)

~ [lpuHuMnmnanbHas pasHuua B 3HavyeHun (She stopped to
chat with fans — She stopped chatting with fans)



[ToUMBIKOHME

~ CeMaHTUKO-CUHTaKCU4YeCKME OTHOLLEHUSA
BblpaXkaroTCcsa He perynmpoBaHnem
MOPJONOrM4ecKkmxX rnokasarteren, a
NPOCTLIM COMOJSIOXKEHUEM 3NTIEMEHTOB B
npenenax CUHTaKkCU4eCKoM CTPYKTYpPb

~ [lonyckaeTtca AucTaHTHasa no3uyms
NPUMBbIKAKOLMX eAUHUL, MO OTHOLLEHUIO
apyr K gpyry (to polish a spoon carefully)




[ToUMBIKOHME

PA

= COOCTBEHHO NpPUMbIKaHue - NoJYNHEHNE HEN3MEHSEMbIX CIOB
(Hape4ne, geenpunyacTtme, UHPUHNTMB)

= [lagexHoe npumMbIKaHue - NpucoeguHeHne K 3HaMeHaTenbHOMY
CNoBY NageXxHom oopMbl UMEHU C onpeaenuTeribHbIM,
00CTOATENBCTBEHHBIM U BOCIMOSTHAOLWNM 3Ha4YeHneM (8rnepedu Ha
wae; xopouw cobou/nuyom; cepbiu 8 KparluHKy)



[ToUMBIKOHME

AA

-~ Hanbonee xapakTepHbln crnocod BblpaXXeHus
NOAYMHUTESNbHBIX OTHOLLEHUI

- CoegunHaeT YneHbl crioBocoYeTaHusa 6e3 nomMmoLun
rpammarTmnyeckmux nokasarenewu (call the ambulance; with

apprehension)



AA3bik/Tun cBs3n | CoraAacoBaHne | YnpdaBAeHue NMpuMbiKaHUE

PA

OCHOBHOM OCHOBHOM XapakTepHbIn

A

Mano XapakTepHbIn OCHOBHOMU
XAPAKTEPHbIN
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FOR YOUR ATTENTION

memegenerator.net




